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OTTOLINE AND THE YELLOW CAT
“First published 2007 by Macmillan Children’s 
Books, an imprint of Pan Macmillan”
Copyright © Chris Riddell 2007
Persian Translation © Houpaa Publication, 2019

نشر هوپا با همکاری آژانس ادبی کیا در چهارچوب قانون 
بینالمللی حق انحصاری نشر اثر)Copyright(، امتیاز انتشار 
ترجمهی فارسی این کتاب را در سراسر دنیا با بستن قرارداد 
 ،Macmillan ،و ناشر آن Macmillan ،و ناشر آن Macmillan Chris Riddell ی آنRiddell ی آنRiddell از نویسنده

خریداری کرده است.خریداری کرده است.

رعایت »کپی رایت« یعنی چه؟
یعنی »نشر هوپا« از نویسنده ی کتاب، کریس ریدل و ناشر 
خارجی آن، مک میلان، برای چاپ این کتاب به زبان فارسی 
انتشارش،  بابت  و  گرفته  اجازه  دنیا  همه جای  و  ایران  در 
سهم نویسنده، یعنی صاحب واقعی کتاب را پرداخت کرده 

است.
به زبان فارسی  این کتاب را  از هوپا،  اگر هر ناشری غیر 
و  اجازه  یا هر جای دنیا چاپ کند، بدون  ایران  در 

رضایت کریس ریدل این کار را کرده است.

نویسنده و تصویرگر: کریس ریدل
مترجم: ریحانه جعفری

ویراستار: نیما سرلک
مدیرهنری: فرشاد رستمی

تایپوگرافی: مهدخت رضاخانی
طراح گرافیک: آرزو باذغن

لیتوگرافی، چاپ و صحافی: واژه پرداز اندیشه
چاپ اول: 1398

تیراژ: 2000 نسخه
قیمت: 30000 تومان

شابک دوره: 978-622-204-146-5
شابک: 978-622-204-147-2

آدرس: تهران، میدان فاطمی، خیابان بیستون، کوچه ی دوم الف، پلاک 3/1، 
واحد دوم غربی، صندوق پستی: 1431653765 تلفن: 88998630 

www.hoopa.ir        info@hoopa.ir
 همه ی حقوق چاپ و نشر انحصاراً برای نشر هوپا محفوظ است. 

 هرگونه استفاده  از متن این کتاب، فقط برای نقد و معرفی و در قالب بخش هایی 
از آن مجاز است. 

سرشناسه: ری دل ، کریس،   ۱۹۶۲ -   م.
Riddell, Chris

 عنوان و نام پدیدآور: اتُولین و گربه ی زرد/ نویسنده و تصویرگر کریس ریدل؛ 
مترجم ریحانه جعفری.

 مشخصات نشر: تهران: نشر هوپا،   ۱۳۹۸. 
 مشخصات ظاهری:   ۱۸۴ص : مصور.

 شابک:    5-۱۴۶-۲0۴-۶۲۲-۹7۸:    دوره؛  ۹7۸-۶۲۲-۲0۴-۱۴7-۲ 
 وضعیت فهرست نویسی: فیپا

Ottoline and the yellow cat. :یادداشت: عنوان اصلی 
 موضوع: داستان های نوجوانان انگلیسی-- قرن ۲۱م.

Young adult fiction, English-- 21st century :موضوع 
 شناسه افزوده: ج ع ف ری ، ری ح ان ه ،   ۱۳۴۱ -  ، مترجم

PZ7  :رده بندی کنگره 
 رده بندی دیویی:   ۸۲۳/۹۲[ج] 

 شماره کتابشناسی ملی:  5757۶۹7  
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برای دخترم، کتی
ک .ر.

برای مهربانی های پرنیان اُکتایی
ر.ج.



بیست وچهارم ساختمان »فلفل ساب«  توی طبقه ی  اتُولین 
زندگی می کرد. اسم ساختمانشان برج پ.و. هافلدینک بود، 
اما چون عین فلفل ساب بود همه بهش می گفتند ساختمان 

فلفل ساب.

ساختمان 
فلفل ساب

آپارتمان 243

برج 
نوک تیز

ساختمان 
ساختمان جعبه کفشی

بستنی قیفی

ساختمان 
کلاه دلقکی

سالن نمایش 
کُره ای کرابرمن

ساختمان 
شماره ی 3، 
پُل استوارت 



اتُولین با آقای مانرو، که کوچولو و پشمالو بود و باران را دوست 
نداشت و موهایش را شانه نمی زد، توی آپارتمان 243 زندگی 

می کرد.
از طرف دیگر، اتُولین عاشق همه جور هوایی بود؛ به خصوص 
بارانی، چون دوست داشت توی گودال های آب شالاپ شلوپ 
کند. در ضمن دوست داشت موهای آقای مانرو را شانه 
کند. این کار بهش آرامش می داد و کمکش می کرد فکر کند؛ 
یا  می کرد  را حل  پیچیده ای  مسئله ی  باید  وقتی  مخصوصاً 

نقشه ی بی نقصی می ریخت. 

اتُولین حلِ مـعمـاهـای پـیچیـده و کـشیـدن نقشـه   های بـی نقص 
را حتـی بیشتر از شـالاپ شـلوپ تـوی گودال های آب دوست 
داشت. او برای هر چیز جالب یا غیرمنتظره چشم و گوشش را 

باز نگه می داشت. آقای مانرو هم همین طور. 

اتُولین
دوست دارد توی 
گودال های آب 

شالاپ شلوپ کند.

آقای مانرو

کوچولو، پشمالو و اهل 
منطقه ی مرطوبی در نروژ

موشی به اسم 
رابرت سه شنبه ی 

پیش توی آشپزخانه 
با آقای مانرو 
برخورد کرد. 

دفترچه ی اُتولین؛ 
چیزهایی که می بیند و 
یرکانه اش  نقشه های ز
را تویش می نویسد. 
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بابا و مامان اتُولین دور دنیا سفر می کردند و چیزهای باحال جمع 
می کردند. آپارتمان 243 پر از چیزهایی بود که آن ها جمع کرده  

بودند. بودند. 

کلاه های امپراتور

شهاب سنگ ها

صدف های دریایی
نقاشی های 
خیلی خیلی 
کوچولو

ظرف های شفاف )شیشه ای( 

کیسه های آب گرم

بطری های آبی

بابا و مامان اتُولین قول داده اند وقتی اتُولین بزرگ تر شد با 
آن ها برود سفر، اما تا آن موقع باید توی خانه بماند و مراقب 

چیز میزهایشان باشد. 
اتُولین خیلی به این موضوع توجه نمی کرد؛ چون آقای مانرو 

حواسش جمع بود.

تورهای جمع آوری پروانه

نقاب ها

تُنگ های قابل 
حمل ماهی

ساعت های 
طوطی خوان

فنجان های 
سوراخ دار

چیزهای 
همه جوره 
یب عجیب غر
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یک روز آقای مانرو برای گردش عصرگاهی بیرون رفته بود 
که پوستری روی تیر چراغ برق توجهش را جلب کرد. چراغ 
برقی بیرون سالن نمایش کُره ای کرابرمن. آقای مانروی 
کوچولوی پشمالو، آن را بااحتیاط کَند، تا کرد و چون جیب 
 نداشت گذاشتش زیر بغلش و پوستر را با خودش برُد خانه.

صفحه ای 
از دفتر 
اُتولین

این 
قسمتش 
را رابرت 
جویده

گردش عصرگاهی بیرون رفته بود  برای مانرو آقای روز یک
برق توجهش را جلب کرد. چراغ  چراغ تیر روی پوستری که
کرابرمن. آقای مانروی  رهکرهکُرهای نمایش سالن برقی بیرون
کرد و چون جیب  تا ند،کند،کَند، بااحتیاط را آنکوچولوی پشمالو، آنکوچولوی پشمالو، آن
ردبردبرُدخانه. خودش با را پوستر و پوستر و پوستر بغلش گذاشتشنداشت گذاشتشنداشت گذاشتشزیر

صفحهای
دفتر از
اُتولین

این
قسمتش
رابرت را
جویده
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بعدازظهر آن روز اتُولین داشت قوری چهارلوله  ای را گردگیری 
می کرد که تلنگری یواش روی شانه اش خورد. آقای مانرو 
بود. پوسترِ روی تیر چراغ برق، بیرون سالن نمایش کُره ای 

کرابرمن را نشانش داد. 

یـر  موی ز
بغــل

ُبعدازظهر آن روز اُبعدازظهر آن روز اتُولین داشت قوری چهارلولهای را گردگیری 

اتُولین گفت: »چه باحال! از این ها بیشتر نداری؟« 
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آپارتمان 243

اتاق 
آقای مانرو

اتاق اُتولین

کمد مخصوص 
اُتولین برای 
تغییر قیافه

آقای مانرو در منطقه ی مرطوب 
نروژ مجبور نبود اتاقش را 

تمیز نگه دارد ، چون هیچ  چیز 
نداشت. تمام چیزی که داشت 

سوراخی بود توی زمین با 
گودالی ته آن. 

اتاق رابرت

آقای مانرو رفت توی اتاقش. حسابی شلخته پلخته بود. 
وقتی برگشت، اتُولین دوباره مجموعه ی کفش های قدیمی اش 

را مرتب کرد.
اتُولین دو تا مجموعه داشت که تمامشان مال خودش بود. 
یکی اش مجموعه ی کفش های عجیب و  غریب بود که حسابی 
بهش می نازید. هر وقت اتُولین یک جفت کفش می خرید، یک 
لنگه اش را می پوشید و آن یکی را می گذاشت توی کلکسیونش. 

اگر می خواهی 
مجموعه ی دیگر 

اُتولین را ببینی برو به 
صفحه ی 53  

بعضی از 
کفش های 

عجیب  و غریب 
اُتولین 
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سایت هوپا

w w w . h o o p a . i r

اینستاگرام هوپا

hoopa_pub l i ca t i on

باشگاه هوپایی ها

h t t p : / / t . m e / h o o p a c l u b

کانال تلگرام هوپا
h t t p s : / / t . m e / h o o p a b o o k sh t t p s : / / t . m e / h o o p a b o o k s

هوپا، ناشر کتاب های خوردنی

نشر هوپا همگام با ناشران بین المللی، از کاغذهای مرغوب با زمینه ی کِرِم استفاده می کند؛ زیرا:
 این کاغذها نور را کمتر منعکس می کند و درنتیجه، چشم هنگام مطالعه کمتر خسته می شود؛

 این کاغذها سبک تر از کاغذهای دیگر است و جابه جایی کتاب های تهیه شده با آن، آسان تر است؛
 و مهم تر از همه اینکه برای تولید این کاغذها درخت کمتری قطع می شود.

به امید دنیایی سبزتر و سالم تر


